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Felelős
szerkesztő OSZTIE ANDOR 

KIADÓTULAJDONOS:
CSENDES LÍPQT

papirkereskedés ■ könyvnyomda 
I TE M E SVÁR- BELVÁROS 

Zápoíya-utcza 5.

ELŐFIZETÉSI DÍJ: 
Házhoz hordva havonta

Egyes szám ára 
rA. 6 fillér,

TEMESVÁRI

SZÖVEGES ÉS KÉPES SZÍNHÁZI NAPILAP.

A TEMESVÁRI FERENCZ
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'-magma“ szemüveg és csiptető
Ki-.C.t XEMETI SÁNDOR látszeresz
’■ ■ 'N' • fény áttörd kristályüveg

...... •' ti nv/.a varó hatásoktól teljesen ment
-■PH. r.:*‘ uWL.e:. a legjobbak, „PEROS“ 
!:■ i lugtökéíciesebhek a tiszta, pon-

........1 ■ látóképesség kímélésen-
és megőrzésére.

r; kiír .v.sztria es Magyarország részér.:
ii. :skeméli Sándornál.

Tv;i- - Belváros. Agrár-palota.

..János vitéz“ szövege.
i emesvár, márt/, is. 

/. /elvonás.
A faluvégen búcsúznak a leányok a 

hau ha induló hu szarok: d. A háromszinü 
lobogóra a piros pántlikát Puska, a falu 
legszebb virágs .Ja, köti rá. Szegény lluskát 
halálra kínozza gonosz mostohája ; a kis 
orvának egyedüli óvómé, minden boldogsága 
Kukoricza Jancsinak, a derék- bojtárlegény­
nek szerelme. De ennek az idyllnek is vége 
szakad. A go no.-.: mostoha pénzért felbéreli 

falu cső:-/.et, hogv hajtsa a tilosba Jancsi

»

M :Ld

kezíyü, fejkötő i, 
és nyakkendő R 
különleges­

ségek r~l;i
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T--’ Szífo zz:
I- cciioiiS-erger Miksa Fiai g
O divatáruháza ff;

ícnieswu-Belv., Hunyadi-utcza 9. P""

T~-: -v Naponta érkezések uri-
Lí-dd és női divatezikkekben.

• - vion 66. Parfümerie francaise ^
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Malier Irma.

I elcsalni a tó környékéről, de Jancsi a tün­
dérek énekéből megtudja, hogy hol van és 
hogy itt feltalálhatja Hveszett litiskáját. Az 
Puska sirián nőtt rózsaszálat bedobja az 
Elet tavába, a tóból virágok, rózsák nőnek 
és előtűnik a tündérek birodalma, a hol 
Puska a tündérkirálynő. A két szerelmes 
boldogan talál cg\ másra es Jancsit rábírja 
lluska, maradjon meg Tündérországban a 
tündérék királyának. Jancsi beleegyezik, de 
mikor a távozó Bagó szomorú nótája fel­
csendül a furulyán, nem bir magával és 
utánna rohan, haza : szép Magyarországba, 
lluska sem maradhat, hasztalan kérlelik a 
tündérek, Jancsija után siet és együtt egy­
mást átölelve, ->n ■!•: szerelemben egyesülve, 
érkeznek haza, estének idején, a íaiuvégre, 
lluska jól ismert kis házába. Bagó pedig 
siratva a maga elvesztett boldogságát, lepi­
hen a patak partjára.

Kukoricza János belépője.
i neki: Hailer Irma.

I.

I -\

Az előkelő közönség 
részére csakis

elsőrendű alkalmi es 
rs utczai czipök

Gero
czipőraktárában

Jenő herczeg-utcza 5.
Egyedüli raktar

Kobrák és F. L. P.
czipőkben.

Ill® I

nyáját és mikor ez megtörténik : Jancsinak 
menekülnie kell a nép dühe és a reá váró 

j büntetés elöl. Búcsút vesz lluskájától, fel­
csap huszárnak és megy világot látni, de 
megígéri szerelmesének, hogy soh sem fe­
ledkezik el róla és száz halálból is vissza­
jön érette, kis menyasszonyáért.

11. felvonás.
A írancziajj, király udvarában nagy a 

szomorúság : a török megnyerte a csatát, 
veszendőbe a írancziák királyának koro­
nája. országa. Ekkor megérkezik hős hu­
száraival János vitéz a ki sok hőstet­
téért nyerte ezt a nevet és a szép 
franczia királyivány kérésére vállalkozik az 
ország megmentésére. Harczba indul és el­
kergeti. leveri a tatárt. A franczia király há­
lából felajánlja neki országa felét és leánya 
kezét. De János vitéz általános álmél- 
kodásra visszautasítja a királylány kezét: 
lluskáiára gondol, hozzá vágyik vissza a 
szive, lelke. Furulyaszó hallatszik : porlepte, 
szomorú huszár érkezik. Bagó, a trombitás, 
a ki meghozza a dermesztő hirt Jancsi fa­
lujából, hogy lluska nincs többé. A gonosz 
mostoha rossz bánásmódja halálba kergette. 
Elhoz egy rózsát Jancsinak, azt a rózsát, a 
melyik lluska sírján nőtt. Jancsi megtört 
szívvel, kínzó fájdalommal lelkében — bú­
csú* vesz a franczia kiráix udvarától és el­
indul Bagóval, hogy a halálban felkeressék 
szivük közös szerelmét: lluskát.

///. felvonás.
Jancsi és Bagó vándorújukban elér­

keznek az Élet tavához. A gonosz mostoha, 
mint rut boszorkány, megkísérli Jancsit

Én a pásztorok királya 
Legeltetem nyájam.
Nem törődöm az idővel. 
A szivemben nyár van. 
Szerelemnek forró nyara 
Égeti a lelkem.
A mióta azt a kis lányt 
Egyszer megöleltem.
Be-bejárok minden este 
Édes lluskámhoz.
Az én nevem Kukoricza, 
Kukoricza János !

Kukoricza közt találtak,
Ott szedtek föl engem,
A nevem is hej ! parasztos, 
De én nem szégyenlem.
A juhásznak épp elég ez. 
Úribb, czifrahb nem kell. 
Ragaszkodom a nevemhez 
Igaz szeretettel.
Becsületes jé) magyar név 
Nem hímez hámoz,
Az én nevem Kukoricza, 
Kukoricza János !

Dal a rózsáról.
Énekli: Szánthó Gáspár.

Égy rózsaszál szebben beszél. 
Mint a legszerelmesebb levél. 
Nem tud az Írni, a ki küldte.
És a ki küldte, már nem él. 
Fekszik a csöndes temetőben. 
Szemét lezárta a halál,
Az ő porából nőtt e rózsa,
E rózsa rózsa rózsaszál !

é é « A TAVASZI

cs c kir. udvari szállító, 

z' -c't Telefon ólő.r^s*

remek 
újdonságok érkeztekIDÉNYRE

női felöltők áruházába
Temesvár-Belváros

Rezső-utcza 7. szám.
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HL ill i"j Alkalmi uzsonnák ízletesen rendezve. A*

Kraver József*

drogueria-.illatszer- 
és festékkereskedés

a „kígyóhoz“ o: j I:

Temesvár-Bel város
Hu nyady-utcza.

Telefon 171. Telefon 171.

I I csemege- öor- <AV'k. e'

c8

l-l

II.
Az u porából nőt! e rozsa. 
Életre keit a néma rőt*.
.Meghalt a lány. de él hűsége 
S égéi szerelme, mely örök.
Az átragvi>g a hús koporsón,
A sirgödörhé! is kiszáll.
Az é> emléke ez a rózsa.
I- ro/sa rozsa rózsaszál I

III.

I: rózsaszál! elküldte néked. 
Benne az éi szerelme ég. 
így tud a hu. igaz szerelmes 
\ síron túl szeretni még.
Fekszik a csöndes temetőben. 
Szemet lezárta a halál.
De él szerelme, ez a rózsa.
E rozsa rózsa rózsaszál 1

A kedvezményes jegyek. \ • gatös.ie
"-S az lett kedvezmény es utalvány 

•>->r dviehnt II órától kezdve érvényesek 
'hátuk a színház nappali pénztáránál.

Tiszerkereskedés

Teine vár- Belváros
Telefon szám 165

Színházi bonbonok cs 
chocoiádék.

LJ Gyümölcs. vad és iriss felvágott.

TREK.

f íii ékszer üzlet!
Merczy-jenő her- 
ezeg-uteza sarkán

(f éj Temesvár
P

Belváros OJ
Dús

választék: «rak. 
arany és ezüstárukban 

china-ezüst dísztárgyakban

íaJ

femes'.ár, márcz. is.
A mai előadások, .Ma két előadás 

lesz színházunkban. Délután -I peltskei 
nótar us, este pedig János vitéz kerül 
szin:. Malier Irmával a vzimszerepben.

Egyenlőség. Szerdán érdekes reprize 
lesz szinházunkan, a mikor is Barrie 
..Egyenlőség'' ez. érdekes színmüve kerül 
színre, a mely ismételten nagy sikert aratott 
szimpadunkon. A darab két vezető szere­
pet. Lady .Marit c sípé Böske, Trichtont 
Thury Hlemér játsza.

A Koldusgróf. X színház legköze­
lebbi újdonsága . ! koldusára! ez. Operette 
lesz. X darab Becsben, de a budapesti .Ma­
gvar Színháznál is rendkívül nagy sikert 
aratott es szerzője Leon Viktor . I drótostót 
szövegírója, a zenét pedig Ascher Leo kon- 
ponálta. Az újdonság czimszerepét Leaver 
Leo játsza. A bemutató előadás szomba­
ton lesz.

xV>z
s Orajavitások elfogadtatnak. | 

/ Saját ékszerkészitő és ia\itó-mühely.

Maison Kinsky
Robes, Modes & Confektion

Temesvár-Gyárváros
Andrássy-ut 12

Alapittatott 1859. c= i Telefon 391u
j Külön osztály franczia fűzőkben. 

Saját műterem

Neumann Alfréd

A
Délután három órakor, mérsékelt helxárakkal

p e I e s k e i nótárius
négy szakaszban. 
(Ve'/envli . Orbár

Irta Gaál J. Zenéiét 
Xrpád. karnagy.)

-zerzettv . Thera 1. 1

férfi divatáru kereskedő
Temes vár-Belváros

Jenő herczeg-utcza.
Nemez, loden- és szaímakalapok 

a legfinomabb minőségben.
A legdivatosabb férfiingek, gallérok, keze­

lők. különlegességek nyakkendőkben.
Sétabotok, esőernyők sth. l’ri- 
divat czikkekben óriási választék. 
Kalapok, férfi ingek, nyakkendők.

Szabott árak.

Személvek
a

\
ki.

Zst

Fábori Emil 
Xiczkyné Ilona 
t .in;--. István 
Barthös Gyula 
Kövesdv Jenő 
Berengh j. 
Koxessy Lajos 
S/t'ke Gizella 
K -Kecskeméthv 
1- Mihályt! J 
Jakabffy Sándor 
Herold Kde 
Kövesdv Jenő 
Fekete Árpád 
Csepreghv Irma

Fanni, csapárlleány 
Tiszafüredi niró 
Vasas káplár 
Botos, juhász 
Sándor.
Hopfen, serfőzű
Páni, leánya
Othello, ) . ,
Desdemona. i >zir,es2ek
Rendezi í
Káx és
Pinczér
Hermann, mexikói vőlegény 
Sebestyén, seriőző légéin 
Nina, szobaleány 
Kádárlegény

népség. Második szakasz

Dinnyési Rózsi 
Kövesdv Jenő 
Lukács Lipót 
Kö\ essy Lajos 
Szontory Miklós 
Leóvey Leo 
I larmath Jenny 
riiury Llemér 
Gyöngyössy I. 
Re they Lajos 
Barthös Gyula 
Fekete Árpád 
Izsó Miklós 
Herold Ede 
Csanády Irma 
Lukács Lipót

„Xagy.l lortobüt; r

v Képeslevelezőlapok c
ts albumok legszebb kivitelben és legolcsóbban kaphatók
fgpnflPS I inát Papirkereskedes ■ könnm 
ViCIIUlS LI|Hll Temesvár-Belvaros. Zápolya'-köny x nyomda 

utca 5.

Net
apt

Parasztok, paras
í ■ >zaka>z „Pest". Vendégek, urak, kávéházi vendégek. 

■ ■- .-/■ „S.'itnz/i'g i'“. Vendegek, hölgyek, urak. Történik : egy 
i'-zeie ért es Hopfen nyaralójáhaa a Svábhegyen.

Krausz Ármin
NOVOTNY ANTAL S

Müller Péter
müfestészeti és vegyi tisztító intézete

Temesvár • Gyár város.
...  Telefon 529. ■ _

Fiókok: Belváros, Józsefváros, 
Erzsébetváros, Lugos, Versecz.

harangöntőde és vasharanglábgyár

* ai.immi uj Harangok es tel;es harang- 
csoportok előre meghatározott hangon 
utáni elkészítésére. Különösen aiánlia 

saját taiálmányu
új modorú átlyukasztott harangjait.

Kardos (ivula
butorraktára

nelvek felső részükön a hegedű 
nlő S alakú nvifásokkaí vannak 

h teriedelmescbh 
melyebb hanguak. mini 

doniak Ih ......... J.-7 kgos harang
gos regi modorti

I em es vár-Belváros
Zápoiya-utcza 6.

K.uims xV.í, c, Kéo.-: árlapok díj 
tncnii-.cn szulyáhatnak.

tz ive-, orsz. kiállításon milleniami najy eremmel kitüntetve.

A ES
#

Megyei telefon 467. Alapittatott 1895.

kocsigyártő
Temesvár, Gyárváros
Háromkirály-utcza 14, (saját ház.)

Vagy raktár ui és használt kocsikban. 
Km ács-, bognár-, ny erges-, fényező-munkák 
es mindennemű javítások a legolcsóbban 

elvállaltatnak.
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TEMESVÁRI SZÍNHÁZ

Temesvár-Belváros,
Hunyadi-ut 1.

Képviselve

• \ Goldner B. Lajos

- \
Cs. és kir. X
udvari szdllito.
Férfi-, fiú-és gyér- \ ^ 

mek ruhák áruháza.

a----------------- *—--------- a
Langer Lipót

kárpitos és díszítő
Temesvár=Józsefváros
r Bonnác-utcza.
Józsefvárosi takarékpénztárral 

szemben.
Legújabb kárpitos- 
munkák díszes ki­
vitelben állandóan 
kiállítva a Scudier- 

pavillonban.

Modern díszítések 
és ízléses szoba- 
bútorzatok olcsó és 

gyors szállítása.
Telefon 699.

□ o
Kolarits Nándor

ajánlja kiválóan dús raktárát a leg­
finomabb angol és belföldi kelmékben

elegáns úri ruhák készítésére.
Különösen felhívom a t. ez. 
közönség b. figyelmét a nagy 

. kedveltségnek örvendő : :
férfiruha bérleti rendszeremre.

tmanamn

TURUL
czipőgyár r.-t.

Főraktára: 
Temesvár-Belváros

jenőherczeg-tér. 
(Agrár palota).

/

-vt,
Számító Gáspár

Műsor. £T

44
Vasárnap: d. u. .-I peleskei nótárius. 
Este: János vitéz (páratlan).
Hétfő: Leányka (páros).
Kedd: Lohengrin (páratlan).
Szerda : Egyenlőség (páros).
Csütörtök : Baccarat (páratlan).
Péntek : Lohengrin (páros).
Szombat: A koldusgróf (elősz. páratl.) 
\ asárnap d. u. Hamupipőke, vagy az 

arany czipő meséje. (Gyermek előadás.) 
Fste: A koldusgróf (páros).
Hétfő: A koldusgróf (jótekonyczélu elő­

adás a helybeli szegény alap javára).

Llső magyar kizárólag szabadal­
mazott lómul cs velenczei márvánv- 
m okaikul up, cement-miikő éscement- 
ánigvúr cement- beton - ép i tővállalat

Melocco Péter utóda
- ARNOUL KÁROLY e
Temesvár- Józsefváros

Bonnác-utcza 18 szám.
Telefon 473. Telefon 473.

Tunner Kornél
sirkőraktár ■ Temesvár-Gyárváros
üidrassi-ut 30, Hunt ad) ut 4. . Telefon Z80 609.

Csász. és kir. udvari zongoragyáros.
56 kiállításon kitüntetve. Telefon557.

Zonpra-, pianino-, orgona-,
harmonium- és czimbalom-irvár

‘ Petrov Antal ■ •
zongora kölcsönző intézet

Temesvár-Jozsefváros
Temető- és csillag-utcza sarkán. • 13. szám.

I saját házában.

„Hungária“ étterem és kávé­
ház színház után. 

^ Előkelő vendégek szórakozó helye, p*

Müller M., szállodás és kávés.

T emesvár-Gyárváros 
legnagyobb és legolcsóbb 

női divat-, selyem- és 
konfekezióáru háza •

Csendes 
& Fischer
T emesvár Gyárváros

Kossuth-tér. Szerb templom épület.

a magyar királyi állami tiszt­
viselők szállítója.

„A tűzoltóhoz“
\ arosi telefon 653. Megyei telefon 653.

ÍSzínházi bo
nők és chocoládék

HAUPT
fűszer-, bor- csemege- 
és vadas kereskedés 

Temesvár, Belváros
Hungária szállóval szemben.

Telefon 360. Telefon 360.

G Gyümölcs, sajt és 
finom felvágottak

Tillschneider Antal m
Bőr-, nyereg-, 
vadász- és lo- 

"Jf vagló eszközök 
—nagy raktára : .-

Temesvár ^ Belváros
Ko ronah e rezeg-utcza.

Agáfsy Benedek
Temesvár.

Friss virágokból készült csokrok és ko­
szorúk a legfinomabb és a legmodernebb 
r'TS kivitelben.
A legjobb magas növésű gyümölcsfák.

Pyramidok-. mima-, és díszfasorok. 
Diszcsokrok. Nagy seprőtenyésztés,

trjegyzék kívánatra ingyen és bérmentve.

psracacnaop
L§| í üz- és betörésbiztos pénzszek- H I 

rények, aczélpánczél és könyv- 
szekrények, vas- és fémöntőde, 
kazánkovácsmühely, gépgyár.

^ ^ Első magyar
pénzszekrény és géngyár

ANHEDER J
11'

Szépség- és ifjúkori 
= üde kinézés! =
Uj! Meglepő rögtöni hatás! Ui!
Jahner Rezső zsirtalan crémie 
Legújabb bórszépitő s finomító készítmény I tég. i k.
Jahner-puder, 1 doboz ára i (,. — f 
Jahner-szappan, 1 doboz ára k 60 f 
Jahner-fogpaszta, ! doboz ára I k." — f. 
Jahner-szájviz, 1 üveg ára I k. 40 f. 
Jahner-hajszesz, 1 üveg ára . 1 k 30 f 
Jalmer-hajkenőcs, ! tégely 2 k i 
Jahner-hajfestőszer, 1 tok. . 4 
A szokitővizzel a nem szép szőke, barna. 
Mit fekete haj is a legrövidebb idő alatt 
szép aranyszőkévé változtatható. 1 üvv->
4 korona. Naponta szétküldés postával 

titoktartás mellett. A) -grendeiendők:

Jahner Rezső
Segiin Szűz Mária gyóg\<z_r:ár,:hól

v emesvár-Gyárváros, Fő-utcza 21 
lalódiságra vsak az en gyógy szertáramból .szármáz« 

^aliner Rezső készítmény ef, tarthatnak igeim.
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Legolcsóoo ■bevásárlási 
forrás

csakis v i J: ékszerekben, 
svájc?' rákban és kitűnő 

" ‘ >ségü látcsövekben, j

ékszerész 
iivi és órás c? 

Temesvár-öy,írvaros, Anűrássy-ut 24.

Óra ja vitások
saját műhelyemben két évi 
kezességgel eszközöltetnek.
Telefon 654. Telefon 654.

■j ■ , " - ■■-------------------------------------u 1

nks/er-. arany-, ezüstárukban központi áruház
és z- tórákban dús választék 1 Deutsch Testvérek

Ri i- GER h. és F\
Újdonságok a tavaszi idényre női divat-

ékszerészeknél 1 és konfekt'ó árukban. ^3= ■>
^1 enics- ár-Bel város. Hunvadi-uicza 4.
rJ------- .. . ■ ; -r------------------------- - _------- 0

Z\' —----------------- ——-

í
Nagy választék vászon-, fehér- és asztalnemüekben.

1
~——■—s {s «——~———-—■—■—-------—

Emmer Ferencz Utóda
íW E ! S M A V R F E R E N CZ)

* Különleges üzlei :ér?i dhnö utazási eszközök és kaion i
egyen rií háza ti czikkek számára

, . £**5 Aiapittatott ! 863-ban.
*7 ^ Telefon 269. í

-----------  ----- - —   ........—m a a——-—--------- ——— 
Temesvár-B elváró:

Vasárnap, 1606 ;vi márczius 18-án. Lvadhérlet 169-ik (páratlan) szám.

Dali

Kuk. iricza

* mo>z

mi

J A N O S V 1 T É Z
" - 1 >‘ínu"r : " L'i!Tlí; ,% ';I 1 sihvr.-vksvh.fi irta : Bakonyi Károk. Zenéiét Déltáv Jenő vers-őre

szerzetté dr. Kav.-oh P.mgracz. (\ ezénvli: Orbán Árpád, karnagy.)’
sas: „Jancsi és iluska“. Személyek:

Ijaller Irma CT] Második gazda
Csanády Irma ni Egv leány
L.-Mihály ti J. H Eg\- huszár —
Szom orv Miklós iJ Első
Szánthó Gáspár Lj Második I
Tábori Emil 0 Harmadik j ,luszar
Berengh József ^ Negyedik 1

•arasztleányok. parasztlegények, falu népe, huszárok. Történik : a Tisza mellett. Jancsi falujában.

Magasházy János 
Csepreghy Irma 
Radó Sándor 
Puskás Dániel 
Kóvesdy Jenő 
Lukács Lipót 
Balogh József

Második felvonás „A rózsaszál.“ Személyek .- 
Haller Irma Lj Második udvarhölgy 
Szánthó Gáspár n| Első )
Szomory Miklós ti Második ) uíhornok
Leövey Leo py Első ) ,
B-Répássy G. LH Második ) kamaras
Kövesse L. Q Első )
Din nyesi Rózsi Hö Második ) apród

János vitéz —
Bagó)
Strázsamester
A franczia király _
A tranczia király kisasszony —
Bartoló, tudós 
Első udvarhölgy

ayek’ kamarások’ franczia katonák, udvari népség, magyar huszárok, markotányosnők. Történik: a franczia
király palotájában.

Melczer Julia 
Herold Ede 
Tihanyi Béla 
Balogh József 
Havas Imre 
Nagy ariska 
Larkas Adél

János vitéz
Bag'»

Harmadik felvonás. Első kép : „A kék tó.“ Személvek :
Haller Irma «-> A boszorkám'
Szánthó Gáspár CJ L.-ihályfi J.

János, tündérkirálv 
llu<ka. tundérkirályné 
Bagó

aludik kúp : „Tündérország.“ Személvek:
Malier Irma Első i
Csanády Irma bj Második l ...
Szánthó Gáspár [J Harmadik I tunder

Negyedik ' — _

Dinnyési Rózsi 
Csepreghy Irma 
Kövessy L.-né 
Fenvvessv Ilka

Kukt.ricza János
11 uskü

Harmadik kép : „Otthon.“ Személvek:
Haller Irma —-i Bagó — _
Csanády Irma uJ

1 undérek. Történik: a két első kép Tündérországban, a harmadik Jancsi falujában.
Szánthó Gáspár

Kezdete 7 , vége 10 órakor,
—' f12 *- 5 "ra k8a “ «W-"- »»Hl*« ='i 1 Orátöi lMd.x. « Ä rt&t, színházi pVnztá-nál

I Af*\7ina^ zenemű kereskedés 
Vilid Temesvár ^

OPERETT ÚJDONSÁG!
Gül-Baba.......................................... ...
Legvitézebb huszár ...... 5.
Kültelki herczegnő .... ■ 6._

MENYASSZONY] 
SÁLON

a Hungária bútorgyár 
raktárában

BntOrOk ArÍSní„íl?T-enUe' „ • Takarékpénztár-utcza 4. A villanyos vasút megállóhelye. Q A. 1
L,U LU1 ___ But°rok e,or-yos havi részletfizetésre n Megyei és városi telefon 542.' Bil LÖTÖK

Nyomatott Csendes Lipót könyvnyomdái műintézetében Temesvár-Beöáros, Zápolya-utcza 5.

PFÍCH Q I butor-készitőnél IRODA 
V*—<*V I 1 *Ő7. 1—#. Temesvár-Belváros

I
SZÁLLODA 

VILLA


